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Վ.Գ.ՍՎԱԶԼՅԱՆ, Հ ա յ ո ց ցեղասպանություն . Ականատես վերապրողնե-
ր ի վ կ ա յ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր , Ե., 2000, ՀՀ ԳԱԱ «Գիտություն» Հրատ., 500 Է9: Պ ո լ ս ա -

Տ ա յ ո ց բ ա ն ա ն ի լ ս ո լ թ ի լ ն ը , Ե., 2000, Հ Հ ԳԱԱ «Գիտութ/ուն» Հրատ.. 592 էք: 

Աո_ա£ին գիրքը նվիրված է Հայոց ցեղասպանության ՏՏ՜ամյա տարելիցին : 

Հայոց ցեղասպանության վկա վերապրողների ցուցմունքների Հրատարակությամբ 

Հեդինակր փաստորեն ապակցում է ցեղասպանության ճանաչման և Հայ ղատի 

արգարացի լուծ՜ման կարևոր գործին: 

Աշխատության առլս^աբանոլմ Վերժինե Սվաղյյանն իրավացիորեն նշում է. 

որ ինչպես ամեն մի Հանցագործություն բացաՀայտելիս որոշիչ են վկաների ցուց-

մունքները, նույնպես 1լ Հայ ժողովրդի նկատմամբ երիտթուրքական կառավարու-

թյան գործադրած ոճրագործության պարագայում պետք է Հենվել նաև ականատես 

վերապրողների վկայությունների վրա, քանի որ նրանցից յուրաքանչյուրն առյյյն-

ձին-աո_անձին ունեն ապացուցողական նշանակություն: 

Ստվարածավալ Հատորով ներկայացված 600 միավոր պատմաճանաչողական, 

փաստավավերագրական կարևոր արժեք ներկայացնող բնագրերր Հեղինակը գրառել 

է 1915 - 1922թթ. ցեղասպանության ընթացքում իրենց պատմական բնօրրանից 

բոնադսւդթված չու րՉ 550 ականատես վերապրողներից, ապա ձայնագրել, տեսա-

գրել և վերծանել: ժողովրդական այդ նյութերը Հեղինակը գրառել է Հայաստանի 

տարբեր շրջաններից, մասամբ նաև Հունաստան, Ֆրանսիա, Ամերիկա, Թուրքիա 

կատարած ուղևորությունների ընթացքում: Գրքում ընդգրկվել են նաև ՀՀ ԳԱԱ 

Հայոց ցեղասպանության թանգարան-ինստիտուտի արխիվի ձեռյսգիր օրագրերի և 

Հուշապատումների ֆոնդում պաՀվող՝ ականատես վերապրողների՝ սերունդներին 

ավանդ թողած Հուշերը, ինչպես նաև ՀՀ ԳԱԱ ԱվւյուոքաՀայ Համայնքների 

պատմության և մշակույթի նախկին բաժնի գվւտաշխատողների կողմից Հայաստանի 

տարածքում տեսագրված՝ ցեղասպանությունից վերապրած ականատեսների 

պատմած վկայությունները և Մեծ եղեռնի նաՀատակ Գրիգոր ԶոՀրասլի դստեր՝ 

Գոլոբես ԶոՀբապ- Դպմ անի պատմած ու ձայնագրված Հուշերը: Վ. Սվաղյյանշ 

վերծանել է նաև. այդ նյութերը և առածին անգամ ամբողջական տեսքով ներկա-

յացրել դիտական ու Հասարակական ամենալայն շրջաններին: 

Սույն Հատորի Հրատարակությունը Հատկապես ար դիա էլան Հնչեղություն կ 

ստանում այն առումով, որ թուրքական կառավարությունը, ւսնՀանգստւսցաձ 

աշխարՀի մի շարք երկրների կողմից Հայոց ցեղասպանության ճանաչման 

իրողությամբ, ճգնում կ ամեն գնով խեղաթյուրել Հայերի նկատմամբ գործադրված 

ոճրագործությունների ստույգ իրողությունները Է^դէՍԸ. սոսկ Համարելով 

պատմաբյսնների, գիտնականների Հետազոտության աոյսրկա: 

ՎերոՀիշյալ աշխատանքի գաղափարը Վ. Սվա զլյ անը մտա Հ ղաղ ել Է դեոևս 

1950-ական թթ՛՝ ձեռնամուիյ էԷ^ելով Հայոց ցեղասպանությունից վերապրած 

ականատես-վկաների պատմած Հուշերի գրառման ոչ դյուրին աշխ/ստանքին: Նրա 

սկսած գործը ելակետային Էր ու Հեռանկարային: 

4՝րքում ներկայացված ցեղասպանության վկաները Արևմտյան Հայաստանի, 
ԿԻւՒԿԻայԻ Ան ա տ ո լի այ ի 70 բնակւսվայրերի (Սասուն, Մուշ, Բիթփս, Շ աաաիւ, 

Վան, Բայ աղետ, Ւդդիր, Ալաշկերտ, Կարս, Արդվյին, Բաբերդ, Շապին~4՝արա Հի սար, 

Սեբյսստիա, Էրղրում, Խնուս, Երղնկա, Ար արկիր, Խարբերդ, ՛Բղխէ Բա/ու, Մարս թի ա, 

Տիգրանակերտ 1ւ այլն) ներկայացուցիչներն են: 

Ժողովածուի դիտւսկանորեն Համակարգված ներքին կառուցվւսծքր վկայու մ / 

Հեղինակի մեծ պատւսսխանատվությունը նյութերի ղյսսակարգւ?ան խնդրում: 

Առյս^խն բւսժնում ընդգրկված Հուշերը Հայոց ցեղասպանության ականատես՜ 
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վկաների անձնական ստույգ ու ճշմարտացի, անմիջական տպավորություններն են, 

որոնք միմյանց Հաստատելով, շարունակելով և ամբողջացնելով, դաոնում են Հայ 

ժողովրդի պատմական Հավաքական Հիշողությունը: Երկրորդ «Պատմական 

զրույցներ֊» բաժինը Հեղինակը ինքնանպատակ չի առյյյնձնացրել՛. Նա գրանով էսկ 

վհրաՀաստատոս! /; այն իրողությունը, որ ժողովրդի պատմական Հիշողությունը 

բնավ չի մեոնում, այլ շարունակում է գոյատևել նաև Հետագա սերունդների 

Հիշողության մե£, պատմական ղյրոլյցների տեսքով Հարստացած նույնիսկ 

վիպական Հատկանիշներով: Հատորի երրորդ բյսժնում ներկայացված՝ Հայոց 

ցեղասպանության ականատես վերապրողների Հաղարդած պատմական բնույթի 

երդերում ու վիպերգերում արտացոլված են երիտթուրքական կառավարության 

կազմակերպած գորաՀավաքի, դինաՀավաքի, տեղաՀանոլթյան, Հարդի ու 

կոտորածի, որդեկորույս մայրերի, որբի ու որբանոցի, Հերոսամարտերի, Հայրենա-

սիրության ու Հայրենաբյսղձությա՚ււ մասին գեղարվեստորեն վերարտադրված 

Հուզիչ ու տպավորիչ դրվագներ: Հեղինակի ուշադրությունից չեն վրիպել նաև 

թուրքալեզու, սակայն բացաՀայտ Հայկական ծագմամբ պատմական բնույթի 

երգեըշ: Պատմական բնույթի նյութերի մեք ժողովրդյսկան պարդ լեզվով 

պատ!ւերված են խաղաղ, ստեղծագործ 1լյանքով ապրող արևմտաՀայության 

Հնամենի կենց աղն ու սովորույթները, երիտթուրքական կառավարության պարա-

դ/ու /սների՝ Թ՚ալեաթէ, էնվերի, Տ,եմալի և այլոց գործադրած լլա ժ ան ո ւթյ ո ւնն ե րը, 

ժողովքդի կրած վիշտն ու տառյազանքը, ինքնապաշտ պան ական մարտերում 

մարւոիրոսացւսծ Հերոսների՝ շասքինդարաՀիսարցի Անդրանիկ Օղանյանի, վանեցի 

Արմենակ Եկարյանի, Մեծն Մուրադի (Համբարձում Պոյաճյան), մուսալեււցի Եւ/այի 

Տաղուբյւսնի, Տիգրան Անղրեասյանի, ուրֆացի Մկրտիչ Յոթնեղբայրյանի, 

այնթ ասլցի Աղուր Լևոնյանի, ղեյթունցի Ար ամ Ջոլաքյանի, Հաճընցի Կարապետ 

Զա/յանի, ազգային ւիըիժաո-ու Սողոմոն ԹեՀլիր՛յանի և Հայտնի ու անՀայտ այլ 

Հայորդիների սխրանքները: 

Հատորի գիտավերլուծական բյսժինը կազմող պատմաբանադիտական 

ակնարկույք Վ-Սվազլքանը պատմական ստույգ փաստերը մանրամասնել ու լրացրել է 

ականատես վերա/դրոգների պատմած Հուչերով, անդրադարձել Հատորում 

ըէյղզբկված նյութերի ժանրային ու տիպաբանական առյսնձնաՀատկոլթյունների 

լասյաՀայտմւսնբ: Հատորն օժտված է նաև բնագրերի ներքին բովանդակությունը 

լուսաբանող ղի տա տեղեկատվական աղբյուրներով, ունի դժվար Հասկանալի և օտար 

բառերի ծավալուն րյսռյսրան, ծանոթագրություններ՝ նյութերի ծագման Հայրենի-

քր, գրառման վայրն ու ժամանակը լուսաբանող Համադրական աղյուսակներ, 

վերապրողների մասին կենսագրական տվյա^եր՝ լուսանկարներով Հանդերձ, երգերի 

եղանակների նոտագրություններ, անգլերեն, ֆրանսերեն, ռուսերեն ամփոփոսՏներ, 

ինչպես նաև 1915 - 1 9 2 2 թ թ . թուրքական կառավարության իրականացրած՝ 

արեմաաՀայերի ւոեղաՀանության և ցեղասպանության մասին գաղափար տվող 

գունավոր ուղեցույց քարտեզ: Ըստ Հատորի խմբագիր, ՀՀ ԳԱԱ թղթակից անդամ 

Սարգիս Հարությունյանի. «...ժողովածուն ունի Հույժ պատմական, անգամ 

քաղաքական արժեք ու նշանակություն... Ականատեսների այդ Հուշերն ու 

մանավանդ, թուրքալեզու երգերն ունեն պատմական վավերագրերի արժեք ոչ 

միայն Հայ ժողովրդի որլբերգական այդ շրջանի պատմությունը ճիշտ Հասկանալու և 

րմբոնելու իմաստով, այլև Հայ դատի պա չտպան ո ւթյ ո ւնն առավել Հիմնավորելու և 

Հատկապես թուրք ու թուրքամետ պատմաբաններին Հենց թուրքալեզու երգերով ու 

նրանցում Հնչող մեղադրանքներով Հակա Հարված տալու առոս!ով» 11 - 12): 

Սույն ստվարածավալ Հատորում ընդգրկված Հայոց մեծագույն ողբերգու-

թյան պատմական իրադարձությունները փաստող, Հիմնավորող ժողովրդական 

վավերագրերը, Հեղինակի Հավաստմամբ, ոչ միայն անցյալի վկայություններն են, 

ЯЧ 
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այլև՝ ապագայի նախազգուշացում, որոնք առածին անգամ ներկայացվում են 

աշխարՀին 1ւ մարդկության արդար դատին ( 1 7 ) : 

Ստամբուլի ե. Ւշխանաց կղզիների Հայ բանասացն երիզ գրառած բյս զմա-

րն ույ թ ժողովբդական նյութերին ավելացնելով նաև. ԵրԼւանում, Աթենքում, Լոս 

ԼԼնշելեսում, Սան՜Ֆրանցիսկոյում բնակվող, ծագումով պոլսեցիներից նախկինում 

իր գրաո֊ած նյութերը Վերժինե Սվազյյանը 2000թ. լույս ընծայեց նաև <Հ.Պոլսա~ 

Հայոց բանաՀիւսո ւթիւնը» արժեքավոր, ինքնատիպ աշխատությունը՝ գիտական 

շրջանառության ոլորտ ընդգրկելով պոլսաՀայոց պատմության, արդի կյանք ու 

կենցաղի, մշակույթի, բառ. ու բանի, խոսք ու զրույցի տարաբնույթ կողմերն 

արտացոլող շուրջ 1518 միավոր ժողովրդական и կզբն աղբյուրային լուրՀ արժեք 

ներկայացնող նյութեր: ժողովածուի առածաբանում Վ.Սվազլյանր վկայակոչում է 

այն օբյեկտիվ և. սուբյեկտիվ դրգա պատճառն երր, որոնք նպատակամղել են նրան 

Հ ետ [լողական ո ր են ձեռնամուխ լինել այդ ոչ դյուրին աշխատանքին : 

XX դարասկզբին պոլսաՀայոց բան ա Հյ ո ւս ո ւթյ ան առաւն ձին նմուշներ են 

գրառվել և. Հրատարակվել Հայտնի լեզվաբան, բնիկ պոլսեցի Հրաչյա Աճաոյանի Լ 

նրա քրոշ կողմից (Ազգագրական Հանդես, գիրք 9, Թիֆլիս, 1902, էջ ISO ֊ 196): 

Վ.Սվազլյանն իր ժողովածուով նպաստել է ոչ միայն պոլսաՀայոց բանաՀյա ՚։ութ/ան 

վերաբերյալ ամբողջական պատկերացումների ձ/ւավորմանը, ա f լԼլ պատմամշա-

կութային կարևորություն ներկայացնող, կենդանի դիտարկումներով ձեռք բերված՝ 

դարավերջյան վավերական տվյալների Հաղորդմամբ ու դրանց Համալիր 

Հետազոտմամբ նորովի է մեկնաբանել արդի պոլսաՀայ Համայնքի ներքին կյանքի 

բազմաբովանդակ կողմ երր՛. 

Ժողովածոլի աո-ա^աբանր, պատմամշակութային ակնարկը, բանաՀյուսական 

նյութերի ընդՀանուր բնութագրություններն աչքի են ընկնում խորը վերլուծու-

թյուններով: Ղ՝րանք պոլսաՀայ Հասարակական, քաղաքական, եկեղեցական, 

կրթա մշակութային, պա տմա ազգագրական արդի ուրույն ^Լք^քր բնութազրող 

կենցաղապատկերներ են, Հիշյալ բնագավառում Համայնքի կենսունակութ (ան 

պաՀպանմանն ու Հարատ/ւմանն ախսկցող Հոգ1ւոր ու աշխարՀիկ ւսնՀւստների 

Հայանպաստ գործունեության վերՀանում, բսյնաՀյ ուտս կան ա վան դա պա Հո ւթյ ան 

մակարդակը լուսաբանող գիտաՀետազոտական վերլուծ՜ություններ: 

Հեղինակը Հիշյալ աշխատությունը ներկայացրել է արևմտաՀայերեն: Աքն 

ինքնւսնպատակ չի կատարվել: Նախ՝ ժողովածուի բյյյնա Հյուս ական դասական 

ձԼւերի մեջ պաՀպանված բնագրերի Հետ արևմտաՀայերենր մի գեղ ե զիկ 

ներդաշնակություն է կազմում՝ աշխատությանը Հաղորդելով ինքնատիսլ երանգ, 

նպաստելով պոլսաՀայ Համայնքի կոլորիտի էիովին պա Հ պան մանը 1ւ երկրորդ՝ 

գավառներից վերաբնակված, իրենց մայրենին գրեթե կորցրած, արւլի պոլսաՀայ 

Համայնքին ևյյ դյուրընկալելի ընթերցանության նյութ է տրամադրվել: 

Բնագրերը ներկայացնում են ժողովրդական Հեքիաթներ, ավանդական, 

կրոնաբարոյախոսական, զավեշտական, կենդանական, կենցաղային, պատմական 

զրույցներ, օրորոցայիններ, մանկական, պատանեկան, սիրային, պանդխտության, 

ծիսական (Հարսանեկան, տոնական), կենցաղային, բնության երգեր, առած՜ 

ասացվածքներ, խրատներ, անեծք-օրՀնանքներ, ղւսրձվածներ, Հանելու1լներ, շու-

տասելուկներ, Հանգավոր ասույթներ, Հավատալիքներ, յսղոթքներ և մկրտության, 

ամուսնության ու Հուղարկավորության ծեսեր: ժողովածուն ունի լմյաղբերի ներ-

քին բտւ վ/սն դա կո ւթյ ո ւնը բացաՀայտող գի տա տեղեկատվական բւսժիններ՝ բանաՀյու-

սական նյութերի Հավելված, ծանոթագրություններ, բանասացների կենսագրական 

տվյալներ՝ իրենց լուսանկարներով, երգերի նոտագրու-թյուններ, դժվարիմաց 

բառերի բառարան և. անգլերեն ամփոփում: 

Ս . Ա . Վ Ա Ր Դ Ա Ն 8 Ա Ն 
Բանասիրական գիտությունների թեկնածու 


